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af tilsynsmyndigheden i formidlerens hjemland. For- 
slaget indebærer, at en forsikringsformidler kan påbe- 
gynde tjenesteydelses virksomhed her i landet, når 
hjemlandsmyndigheden er underrettet. 

Committee of European Insurance and Occupatio- 
nel Pensions Supervisors (CEIOPS) har udarbejdet 
forslag til en samarbejdsprotokol af 30. juni 2005, der 
nærmere fastlægger samarbejdet mellem tilsynsmyn- 
dighederne i medlemslandene. I samarbejdsprotokol- 

. len er det fastlagt, at såfremt en tilsynsmyndighed øn- 
sker underretning om grænseoverskridende forsik- 
ringsformidling - uanset om det er i form af filialetab- 
lering eller som grænseoverskridende tjenesteydelses- 
virksomhed - skal denne tilsynsmyndighed bekræfte 
modtagelsen af en underretning over for den myndig- 
hed i forsikringsformidlerens hjemland, som har sendt 
underretningen. 

Forslaget indebærer derfor en mindre administrativ 
lettelse for Finanstilsynet, der herefter alene overfor 
hjemlandsmyndigheden skal bekræfte modtagelsen af 
underretning om en udenlandsk forsikringsformidlers 
filialetablering her i landet. 

Forslaget indebærer samtidig en lempelse af ad- 
gangsbetingelserne for forsikringsformidlere, der ale- 
ne har til hensigt at udøve grænseoverskridende for- 
sikringsformidling direkte fra hjemlandet. 

Til nr. 8 
Det foreslås, at § 49 a, stk. 2, nr. 2, ændres således, 

at de foreslåede § 14 a, stk. 2 og stk. 4, 2. pkt., bliver 
omfattet af bestemmelsen. Det betyder, at Finanstilsy- 
net kan offentliggøre navnet på en forsikringsmægler, 
som har overtrådt forbuddet mod at modtage provisi- 
on eller andet vederlag fra et forsikringsselskab, når 
det skønnes at være i kundernes interesse. Det samme 
gælder, hvis forsikringsmægleren har undladt at vide- 
resende en modtagen provision til kunden efter forsla- 
gets til § 14 a, stk. 4. 

Til nr. 9 
Det foreslås, at § 54, stk. 1, 1. pkt., ændres således, 

at overtrædelse af det foreslåede § 14 a, stk. 2, om for- 
bud mod at modtage provision eller andet vederlag 
straffes med bøde. Det samme gælder, såfremt en for- 
sikringsmægler ikke videresender en modtagen provi- 
sion til kunden efter § 14 a, stk. 4, 2. pkt. 

Til f 2 
Det foreslås i stk. 1, at loven træder i kraft den 1. 

juli 2006. 
Dog foreslås i stk. 2, at forsikringsmæglervirksom- 

hedernes årlige informationspligt først træder i kraft 

den 1. juli 2007. Herved får virksomhederne en rime- 
lig periode til at tilpasse deres IT-systemer m.v. til at 
kunhe opfylde det nye informationskrav overfor kun- 
den. 

Når det årlige informationskrav træder i kraft den 1. 
juli 2007 medfører det, at forsikringsmæglervirksQm- 
hederne senest den 30. juni 2008 skal have sendt den 
første skriftlige meddelelse til de kunder, som der er 
indgået aftale med inden den 1. juli 2007. 

Til f 3 
I stk. 1 foreslås en overgangsbestemmelse for pro- 

visionsaftaler, der er indgået mellem et forsikringssel- 
skab og en forsikringsmæglervirksomhed før den 1. 
juli 2006. 

Modtager en forsikringsmæglervirksomhed provi- 
sion eller andet vederlag i tilknytning til det konkrete 
kundeforhold i henhold til en provisionsaftale indgået 
med et forsikringsselskab inden den 1. juli 2006, fin- 
der forbuddet mod, at forsikringsmæglervirksomhe- 
den modtager provision eller andet vederlag, anven- 
delse fra den 1; juli 2011. 

Med overgangsbestemmelsen gives der forsikrings- 
mæglervirksomheder og forsikringsselskaber en ri- 
melig periode til at indrette sig på de nye regler. 

Eksisterende provisionsaftaler vil således fortsat 
kunne anvendes i en 5-årig periode fra lovens ikraft- 
træden, medmindre aftalerne ændres. 

I stk. 2 foreslås, at såfremt der ændres i en provisi- 
onsaftale, der er indgået mellem et forsikringsselskab 
og en forsikringsmæglervirksomhed før den 1. juli 
2006, må den ændrede aftale ikke indeholde bestem- 
melser om, at forsikringsselskabet aflønner forsik- 
ringsmæglervirksomheden med provision eller andet 
vederlag. 

Det betyder, at hvis der ændres i en provisionsaftale 
i løbet af den 5-årige overgangsperiode, træder for- 
buddet mod, at forsikringsmæglervirksomheden mod- 
tager provision eller andet vederlag fra forsikringssel- 
skabet i kraft fra det tidspunkt, hvor den ændrede af- 
tale har virkning. 

Ved ændringer i en provisionsaftale forstås enhver 
materiel ændring af aftalen, herunder tilføjelser og ud- 
videlser af aftalen, hvorimod rent formelle ændringer, 
som f.eks. ændring af aftaleparternes adresse, ikke 
omfattes. 

Det foreslås i stk. 3, at forsikringsselskaber senest 
den 1. august 2006 skal underrette Finanstilsynet, om 
de har aftaler med forsikringsmæglervirksomheder 
om betaling af provision eller andet vederlag omfattet 
af overgangsperioden i stk. 1. 


